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Abstract

The present study discusses one of the most relevant and vital topics of
the recent period of globalization, where Russian modern oil and gas industry
terms system has gained its complete form in the second half of the twentieth
century - and the beginning of the twenty-first century. Throughout that
period, all the Russian political, economic, social and cultural underlying
transformations could not but affect industrial production and lead to the
transition to a new Russian economic development vector based on the
development of commercial trade, and hence improve the industrial
enterprises within the context of national projects implementation and the
innovative technologies introduction of the world economy integration
processes. It is, thus, typical that under the influence of extra linguistic
factors, Russian Federation oil and gas industry within the terminological
sphere also undergoes definite transformations.

Keywords: oil and gas industry, world economy, thermosystems,
terminological sphere, dynamic processes, foreign language terms.
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NHHOBaLMOHHBIE MOAX0AbI PA3BUTHS JIEKCHYECKOI'0 COCTaBAa
He(pTerazoBoii NPOMbINIJIEHHOCTH

Marucrtpanr :Axmen @aaua Ad0ac, 4aCTHBII CEKTOP

DaKyNbTET SI3bIKOB
A.®.H. Jouent : Mucak M. Ucmaen
barnanckuii yausepcuret - @akynbTeT sA36IK0B - Kadenpa Pycckoro si3pika

AHHOTANUA

JlanHast craThs IIOCBSIIEHA OJHOM M3 Hailbonee akTyaJlbHbIX U
TpeOyeMbIX TEM B HOBEHIIMI mepuox BO BpeMs IioOoje3anuu, e
COBpEMEHHAas pycckas JEKCUYeCcKas cucrema HedTera3oBoi
IOPOMBIIIICHHOCTH B 1€JI0M HpuoOpena 3aKOHUYEHHBIH BUJA BO BTOPOM
nosoBuHe XX Beka. Ilepuoa koHma XX — Havana XXI BB. 03HaMEHOBAJICS
KapJMHAJIBHBIMU TpaHchopMalUsIMM BO BCeX OOJIACTSX IMOJIUTUYECKOM,
HKOHOMUYECKOM, COLMAIbHON U KyJIbTYpHOH kU3HU Poccun. DTu u3MeHeHUs!
HE MOTJIM HE 3aTPOHYTh IIPOMBILUIEHHOE NMPOU3BOACTBO. [lepexon kK HOBOMY
BEKTOPY Pa3BUTHS POCCUUCKON 3KOHOMHKH, OCHOBBIBAIOUIUICS HA Pa3BUTHU
KOMMEpPUYECKOT0 TOBapooOOpoTa, Ha HU3MEHEHWU U COBEPILIEHCTBOBAaHUU
pa3BUTUSA NPOMBIIUICHHBIX IPEANPUATHA B YCIOBUAX  peanu3aliu
HalMOHAJIBHBIX IIPOCKTOB U BHEAPECHHS WHHOBALMOHHBIX TEXHOJIOTMH, Ha
Ipoleccax WHTErpalMd B MHUPOBYIO DJKOHOMMKY, XapakTepeH U s
HedTerazoBoi npomsliieHHocTH Poccniickoit denepaunu. Kpome toro, nox
NENCTBHEM SKCTPAIMHIBUCTHUECKUX (aKTOPOB TepMHUHOJOrHYeckas cdepa
TaK)Ke MpeTepreBaeT onpeesieHHbIe TpaHCc(hopMaIiy.

KuroueBble ciioBa: HedTerazoBasi MpOMBIIUIEHHOCTh, MHPOBasi SKOHOMHUKA,
TEPMEHOCUCTEMA, TEPMHHOJIOTHYECKasT cdepa, MUHAMHYECKHE TIPOIIECCHI,
WHOSI3BIYHBIC TEPMHHEI.
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Ananu3 ocoOeHHOcTel (YHKIIMOHUPOBAHUSA E€IUHUI], CBS3aHHBIX C
HOMUHAIIMSAMHM 3HAYMMBIX TOHATUH HedTerazoBod cdepbl, B HOBEHUIIHHA
NEPUOJ PA3BUTUS PYCCKOTO $I3bIKA MO3BOJIMII BBISBUTh HECKOJBKO aKTHUBHBIX
JMHAMUYECKUX IPOLECCOB, IECUCTBYIOIINX B PAaCCMATPUBAEMOW OTPACIEBOU
TEPMHHOCUCTEME H CIOCOOCTBYIOIIMX (DOPMHPOBAHHIO COBPEMEHHOTO
Kopryca ee enuHul] , “‘Tepmunonocuveckas cucmema pacuwupsiem cgepy
€60€20 UCNONIL308AHUS, 8bIX005 30 PAMKA HAYYHBIX U CNeYUATbHBIX MEKCMO8
cmanossco obweynompeoumenvhvimu ” (Amu, 2020, 105 c.).

K TakuMm mporeccam Mbl OTHOCUM cieaytonue GakTsl : 1) pacmupeHue
COCTaBa 3a CUET MPUTOKA HEOJIOTM3MOB pPa3HBIX THIIOB: 3aWMCTBOBaHUA,
CJIIOBOOOPA30BATENBHBIX U CEMAaHTUYECKHX HEOJIOTM3MOB; 2) GpopMUpOBaHUE
MHOTOKOMITOHEHTHBIX TEPMUHOB Ha 0a3e KIIOUEBBIX CJIIOB TEPMUHOCHUCTEMBI;
3) dbopmupoBaHHE MHOTOCTYIEHYATBIX, CJIOBOOOpPA30BATENIbHBIX THE3/ Ha
0a3e KIH0YEBBIX CJIOB TEPMUHOCHCTEMBI.

AHanmu3 (pakTHYEeCKOro Marepualia IOoKa3aJl, 4YTO TEPMHUHOCHCTEMaA
He(TEera3oBoil  MPOMBIINIIEHHOCTH B  PYCCKOM  SI3BIKE  TPAIUIIMOHHO
MOMNOJIHAETCS Pa3IUYHOrO pOJA HWHOSA3BIYHBIMH 3auMcTBOBaHMsMU. [lo
HEKOTOPBIM JIAHHBIM 3aMMCTBOBAHHBIE TEPMHHBI B OINPEACICHHBIE MEPUOIbI
CTaHOBJIIEHUSI TEPMHUHOCUCTEMBI cOCTaBIsI 10 70% 0OIIero JeKCH4ecKoro
COCTaBa, T.€. OOJBIIYyI0 YacTh HedTera3oBbIX TepMHHOB. Hampumep, u3
(dpaHIly3CKOTO si3bIKa OBLTM 3aMMCTBOBAaHBI TAaKHE TEPMHUHBI KaK KamTax,
JIpeHaX, Kapkac, MUK, GUIbTP U Ap.; U3 HEMEIKOTO KEPH, MITYIEp, KIMHKED,
aHKep W Jp.; U3 JIATUHCKOTO pENpeccusi, peayKTop, omepaTop U Ip.; U3
rPEUECKOro a’paunus, UAIUHApP, aHOJ, KaTHOH, O30KEPUT U JIp. U JIPYTUX
S3BIKOB. BakHO OTMETUTH, YTO OOJbIIEH YaCTOTHOCTHIO B HE(TErazoBoit
MPOMBINIICHHOCTH 00Ja/1al0T TEPMUHBI AHTJIOS3BIYHOTO MPOUCXOKICHHUS.
JlanHple TepMHHBI B  OOJBIIMHCTBE CIIy4aeB SBISIIOTCS HMEHAMU
CYILIECTBUTENIbHBIMU, JOMUHHUPYS HAJ JAPYTMMH YacTSMU pEud, Hampumep,
aMbTUTY/A, THOUIBTpAIs, TpeBeHTep, GUTHHT U Ap. NHOA3BIYHBIE TEPMUHBI
BXOJWJIA B pa3HbI€ TEPHOJIbI CTAaHOBIEHUS TEPMHHOJOTHM HedTera3zoBon
otpacnu kak (OO0o03HAYCHWS HOBBIX pEaIHii, KOTOpPHIE 3aIOJHSIN
COOTBETCTBYIOIIME ACHOTATUBHBIE U CUTHU()HMKATUBHbIE JIAKYHBI.

TepMuH ‘wunHOBayus’ CTan AKTHUBHO HCIONB30BATHCS B MEPEXOTHOU
9KOHOMHKEe Poccum Kak caMOCTOSITENBHO, TaK W Il OOO3HAuYeHUsS psaa
POJICTBEHHBIX TOHSATHUH:
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UHHOBAYUOHHAA™ —, ‘OesmelbHOCmb ', ‘UHHOBAYUOHHBIU npoyecc’

UHHOBAYUOHHOE peulenue U T. 1.

B paccmarpuBaecMoM MaTepuaie HaMU BBISBICHBI 3alMCTBOBAHUSA
CIIETYIOIIUX THIIOB:
- U3 aHTJIMHACKOTO S3bIKA: KPEKUHT (OT aHriI. crack — pacmemnsits) “ Cnocob
8bICOKOMeEMNepamypHou nepepabomku Heghmu u ee paxyuil 0 NOIYYeHUs
2NIABHBIM  00PA30M MOMOPHLIX MONIUS, A MAKHCEe XUMUYUECKO20 Cblpbs”’
(Hedrerazosast mukposnuukiaoneaus, 1995: 247-8 c) ; Gappenb (OT aHrIL.
barrel - 6ym. Go4yoHOK) — “ Mepa emecmumocmu u 00bEMA HCUOKUX U
coinyuux men 6 paziuunvix cmparax om 115 0o 164 1. ” ( TONKOBBIN CIOBaphb
pycckoro s3pika) ; ¢uruar (ot anra. fitting fit mpucnocabiauBath,
MOHTHUPOBATh) — “ [Jemans, coeounsowas 36envs mpyo Ha NPAMbIX Y4aACMKAX
mpyoonpoeooa, 8 Mecmax e2o noBOpPoOmMos, Nepexo008 ¢ 00H020 OUAMempa
Ha opyeotl, pazeemenenuti u m. 0. ~° (HoBbIN croBapb MHOCTPAHHBIX CIJIOB);
uHumibTpaius (ot anri. Infiltration — mnpoHUKHOBEHHE, BIUTHIBAHUE,
npocaunBanue) —* [IpoHuKHo8eHue ammochepHbiX U NOBEPXHOCIHBIX 800 8
no48y UIU 6000HOCHBIU 20PUZOHNL, MO NPOUCXOOUM NO NOPAM, MPEUWUHAM U
op. nycmomam. Cgopmuposaswuecs 6 pesyromame M. noosemuvie 6800bi
HA3bIBAIOMCA  UHQDUIbMPAYUOHHBIMY, d  mMeopus, OOBACHAWASA — UX
npoucxodicoenue maxkum nymem — un@uiempayuonuas. OmHouieHue
KOIUYeCmed 0CAaoK08, NPOHUKAIOWUX 6 SPYHM, K KOAUYECmB) 6bINABULUX
0CaoKko8, Komopoe  @wlpaxjcaemcsi 8  NpoOYeHmax, HA3b18AI0M
koa¢hpuyuenmom” (CnoBapb reosiorud HeTH ¥ ra3a u 1p).
- U3 HeMelKoro: maMm (Hem. schlamm) — 1. Pyoa unu yeonv, uzmenvuenHule
Ol UX NOCNedylouje20 UCHONb308AHUS 6 0002amMUMeNbHbIX NPoYeccax
(eopn.). 2. Omnodxcenue 6 Komiaax, oopaszyoujeecs emecme C HAKUNBIO OM
n10X0 ouuweHHol 600wl (mex.) ” ( BonbInoi coBaph MHOCTPAHHBIX CJIOB) |
mmuHaenb (Hem. spindel — BepeteHo) — “I. [7aeuwili 6an cmauwkog c¢
spawjamenvHuim Osudicenuem. 2. Ocb ue2o-H. (KamywKu, cy008020 WNUIA U
m. 0.) 7 [BCUC]; kpan (uem. krahn) — “Mexanusm o0ns noovema u
nepeosudicenuss maxcecmeil. Ilapoeot kpaua. Ilnasyuuii kpan. Mocmosoii
KpaH (NOOBeMHbIL MEeXAHU3M OONbWUX pPA3MEPOS, NepedsUaouiicss no
penvbcam, pacnonioNCeHHbiM Hagepxy 6001b 08yx cmeH 30anus) ~ [BCUC] n
ap.
- u3 ¢panmysckoro: ¢oua (dpp. fonds) — «l. JleHexxkHBIE CcpeAcTBa,
npeAHa3HAaYeHHblEe [ Kako-H. uenu. 2. Pecypcbl, 3amacbl 4ero-H.
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bubnuoteunsiii oy [BCUC], Hanpumep, GoHIT ACHCTBYIOMMX CKBAXKHH —
9TO CKBaXKHHBI, JAIOIIHUE MPOIYKIUIO; pe3epByap (¢p. reservoir OoT JIaTHH.
reservo — coxpaHsito) — «BMECTHJIMIIE JUIsl KUAKOCTEeH U ra3oB. PesepByap
st 6ersunay [BCUC]; cemapatop (ot dpani. séparateur — pa3aenuTenb,
OTJIEIIMTEND) — «CENapaTop JUIsl OYMCTKH raza — €eMKOCTH, COCY/Ibl BBICOKOTO
JIaBJICHUs], IPEHA3HAYECHHBIE I OYMCTKY ra3a OT Kallejb XUAKOCTU (BOABI,
KOHJIEHCAaTa) U TBEPJbIX MEXAHWYECKUX IPUMECEH, BBIHOCUMBIX BMECTE C
razoMm u3 ckBaxxun» [CI'HI'] u ap.

- U3 JIATUHCKOTO s3bIKa: MHTEpBai (OT jaT. intervallum) — «mpomexyTok,
nepepsbiB, paccrosiHue Mexay ueM-H.» [bCUC], nHanpumep, HHTEpBal
Oypenust; mapadun (ot nat. parum affinis — Mano compukacaromuiics) —
«0enoe BOCKOOOpa3HOE JIETKOIUIABKOE BEIIECTBO, MPEICTaBISIOIee COO00
CMECh YIJIEBOJOPOJIOB U aoObiBaeMoe u3 Hedtu» [BCUC]; naruburtop (JiaT.
inhibire ynepxuBarb) — «BEMIECTBO, 3aMEJISAIONICE MPOTCKAHNEC XUMHYCCKUX
peaKIuii WM MpeKpalarniee uX, HalmpuMmep, MHTHOUTOp 3aMeIsieT WIn
ke TPEeKpamiaeT CMOJI000pa3oBaHHE B KPEKHHT-OEH3WHE; MpHOaBICHUE
WHTHOUTOPOB MHOT/Ia 3aMEHSET OYUCTKY OEH3MHA; B KaueCTBE MHTHMOUTOPOB
MPUMEHSIIOT IPEBECHYIO CMOITY JIMCTBEHHBIX MOPO/I, anbha-HadToNI U aAp.»
PazBuTne mporeccoB WHTErpanuu HEPTSHOW OTpaciu MPOMBIIITIEHHOCTH
Poccun B cucremy mupoBoi 3KOHOMUKM B KOHIE XX — Havane XXI BekoB
AaKTHBU3UPOBAIM TPOIECC 3aUMCTBOBAHMS HHOCTPAHHBIX CJIOB, B MEPBYIO
ouepellb, U3 AaMEpPUKAHCKOIO BapHaHTa aHMIMiickoro s3bika. Cpeau
HEOJIOTU3MOB-3aMCTBOBAaHUN MOCIEAHUX JECATHIETUH MBI OTMEYaeM
CJIEIYIOIINE TEPMUHBI:

- OBepHIOT — «TrOpH. MpUOOp B BUJE KOJOKOJA, CIY>KAIMi sl 3aXBaTra B
OypoBoii ckBaxuHe oOTopBaBIIUXcsS OypmibHbIx Tpyo» [BCHUC]. «Ero
Ha3HauYe€HUEe — OJTO 3aXBaT, IepMETH3allMs, HM3BJICYEHHE M OCBOOOXKIECHUE
JIOBUMOTO MHCTPYMEHTa pAa3IMYHBIX THUIOB. HaaeXHOCTh mpocToTa u
IIPOYHOCTh KOHCTPYKLMH, BOT T€ OCHOBHBIE KAUECTBA, 3a KOTOPHIE OBEPIIOTHI
MPEAMOYUTAIOT IPYTUM TUTIAM JIOBUJILHBIX HHCTPYMEHTOB BHEIITHETO 3aXBaTa
B HedrerazonoObBatonieit orpacau» (CroBapb-CIPaBOYHUK TEPMUHOB
HOPMAaTHBHO-TEXHUYECKON JOKYMEHTAITUH).

- Wucramnauuss — «l. YcraHOBKa; yCTpOWCTBO; cucTemMa 2. YCTaHOBKA;
MoHTax 3. Pacnonoskenue; pasmenienue 4. BBoa B 1eHCTBUE.

- Posnmutu — « 3TO (PUKCHUPOBAHHBIN HAJIOT € KaXI0ro Oappens NoOBITON
HE(TH B NOJIB3Y TOCYApCTBA — COOECTBEHHHKA MPIIPOTHBIX PECYPCOB ».
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- Hedrera3zoBblii MHXUHUPUHT (OT aHIJI. engineering — TEXHUYECKHH, JiaT.
ingenium — u300peTaTeIbHOCTE) Kak cepa ACATETLHOCTH 10 MpopaboTKe
BOIPOCOB  BCEX CTAaauil OCBOCHHSI MECTOPOXKICHHUU  YTJIICBOJOPOIOB
OasupyeTcst Ha IPOEKTUPOBAHUH.

- beHumapkuHT — «3TO TpoLecC CPaBHUTEIBHOTO aHajiM3a Ha OCHOBE
ATAJOHHBIX TIOKa3aTeleld C LEeNbl0 YIy4lleHHs COOCTBEHHOH pPaboTHI,
BKJIIOYAIOIIUI ~ KOMIUIEKC ~ CPEJACTB,  IO3BOJIIONIMX  CHCTEMATHYECKH
HAXOJWTh, OIICHUBATh M aIalITHPOBATH UMEIOIUECS TPUMEPHI () PEKTHBHOTO
dbyHKIIMOHUpOBaHUs KoMIlaHuW» (AHapuanos, 2018, 129 c.).

- Kontiobunr «(anrn. Coiled tubing; xomonHa ruOkux Tpy0) — OJHO U3
HNEPCHEKTUBHBIX M PA3BUBAIOIIMXCA HANpaBJICHUH CHEeLUaIu3upOBAHHOTO
obopynoBaHus Juisi razoHepTenpoMbIUIeHHOCTH. OHO OCHOBaHO Ha
UCTIOI30BAaHUM  THUOKHX  HENPEPBIBHBIX  TPyO, KOTOpBIE  3aMEHSIOT
TpaJMLIMOHHbIE COOpHBIE OypUIIbHBIE TPYOBI NPU pabOTax BHYTPU CKBAXKHUH.
Takue TpyObl Onarogapsi cBoei TMOKOCTH CIIOCOOHBI MPEIOCTABUTH JOCTYII
Ja)ke B OOKOBBIE M TOPU3OHTAJIbHBIE CTBOJIBI, KPOME TOTO HE TpedyeTcs
POM3BOJIUTH OIEpaluu Mo cOopke/pazdopke OypuibHON KooHHBD [Kapra
CJIOB M BBIPQXKEHUH PYCCKOTO sI3bIKa].

Hamu yxe Obl1 OTMEYEH TOT (akT, YTO YCIOBHO BCIO cdepy HedTerazoBoro
JieJ1a MOKHO pa3ZieNIuTh Ha TPU YacTH — 1) MOKMCK MECTOPOXKIEHUHN U J00bIva;
2) TpaHCHIOPTUPOBKA IMEPBUYHOIO NPOAYKTa; 3) ero peanusanus, T.€.
obpabotrka, W cObIT. He kaxmas KOMIAHUS MOXKET TO3BOJUTH cede
peanmu3oBaTh Bce dTambl. TpaguliOHHO HA OJHY KOMIIAHHUIO TPUXOIUTCS
OJIUH U3 TPEX ITAroB.

Beck 3TOT cexTop 3aHUMAaeTCsl MOUCKOM MECT, TJIe MOKET 3aJleraTh MoJIe3HOe
UCKoIlaeMoe, OypeHHeM M, B cllyyae, eclid yJalloch HailTu, pa3paboTKoW H
J00BIYel. DTO BCe, YTO MOXKET MPOU30UTH Ha MECTOPOKIACHUU.

3nech MHOTO (DMHAHCOBBIX M BPEMEHHBIX 3aTpaT Ha MOUCK U pa3BeKY, UTOOBI
HAWTH OJHY NEHE)KHYIO CKBAXHHY HYKHO MPOOYPUTH HECKOIJBKO JECSTKOB
nyctbiX. Ho 1 goxo/s! B cinydae ycnexa OyJeT KojloccaabHbIE.

Orta cdepa BKIOYAET MHOXKECTBO CIHUSHUN, TIepepacnpeaeieHui,
MOTJIOMICHU 1 peopranu3anuii. [I[puunna B pazopeHnu HEOONbIIHX GUPM U
O6onee mnpuObUIEHOW paboTe KPYMHBIX KOMIIAHUM C  CEepPbEe3HBIMH
(MHAHCOBBIMU BO3MO>KHOCTSIMHU.
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Munactpum: Midstream — nepemenienre HeTH U HEPTETPOIYKTOB JIFOOBIM
yIOOHBIM CHOCOOOM: TaHKEpaMmH, TPYOOIPOBOJAMH, >KEIE3HOIOPOKHBIMHU
UCTEpHAMH, aBTOMOOUIILHBIM TPAHCIIOPTOM.

CymiecTByIoT He()TENpPOBOBI, KOTOPBIE TPAHCIIOPTUPYIOT ChIpyI0 HedpTh. U
HEPTENPOIYKTONPOBOABI — OHHU IMEPEMEIIAI0T KOHEYHBIE MPOIAYKTHI HEPTH:
O€H3UH, KEPOCHH, TU3€IbHOE TOILIIUBO.

Ecin cpaBHMBaTh 1OCTaBKYy aBTOMOOMJIEM U JKEJIE3HOM J10pOroM, TO MEPBbIil
BAPUAHT 3HAYUTEIBHO JIOPOXKE, HO MaHEBpeHHee. MammuHOW MOXKHO
JIOCTaBUTh HEPThb U HePTEempoAyKTHl KyJa YroaHo, HO 3TO Oolee
PUCKOBaHHBIN CIIOCOO TOCTABKH — MAIIMHY HAJI0 BECTH aKKypaTHO.
Kenesnass gopora o00XOoAMUTCA JEUIEBIE, MOXHO TPAHCHIOPTHPOBATh
yBenuueHHble 00BeMbl. Ero oOBIUHO HCMONB3YIOT, YTOOBI TEPEBO3UTH
IPOAYKTHl HEPTEXMMHUH, KOTOPBIE CIHMIIKOM PUCKOBAHHO TPAHCIIOPTHPOBATH
aBromoOmieM. Takxke 1epeBO3AT TO, YTO HE IIOJIy4aeTcs JBUTaTh
He(TEenpoOBOAOM — OUTYM, CMa3Ky M MalllMHHOE Maciio. M3-3a Tsarydyectu oHu
OyayT TOJBKO 3a0MBaTh TPYOBI.

Hayncrpum: Downstream — 3T0 Bce 3aBOAbI, KOTOPBIE 3aHUMAIOTCS
nepepadoTKOM, ceTh pacrpeiesieHUs] MPOIYKTOB PO3HUYHBIM MOKYHATENsIM.
Kpynneiimmii u3 HedTenepepabaThiBalOIMX NPEANPUATHA HAXOAUTCS B
WNunnu. OH nepepabatbiBaet 10 1,24 MusinoHoB Oappeneit HehTH B CyTKH.
Hedranoe obopynoBaHue KakIOro MpeANpHUSATHs BCErJa HACTPOEHO Ha
nepepadoTKy He(TH B ONIPEACIICHHBI KOHEUHBIN MPOAYKT. boiiee crnoxkHbie U
KpYIHbIE (UPMBI 3aHUMAIOTCS TEpepabOTKOM CBETIIBIX MPOAYKTOB C BBICOKOI
LEHHOCTBIO JIsl KOHEYHOT'O OTPEOUTETIS.

Kpome niepepaboTKu, 3TOT CEKTOp BKIIIOYAET NepepacupeesieHHe U MPOaaKy
HEPTENPOIYKTOB; XpaHEHHUE B MOJI3EMHBIX U HA3€MHBIX pe3epByapax.

YroObl XpaHUTh WJIM TpojaBaTh He(PTh M HE(PTENPOIYKTHI Ha 3alpaBKax,
HY)KHO UMeTh crnenuanbHbie 3amdactd  ana  A3C(ABTomoOuiIbHas
3anpaBo4Has craHuus). To ke kacaercs u Hedreda3. Hyxno mpuobpectu
obopynoBanue aisa Hedreba3, KoTopoe OyJIeT OTBeUaTh BCEM TPEOOBAHUSM
rocyaapcTaa.

['oBopst 0 cmocobax cimoBooOpa3oBaHMsI TEPMHUHOB cdepbl He]TerazoBoi
OTpaciii  MPOMBINUJIEHHOCTH, HEOOXOIUMO  OTMETHThb, 4YTO  CaMbIM
IPOAYKTHBHBIM SIBJISIETCSl CIOBOOOpa3oBaHME (B 4AaCTHOCTH addukcanus u
CJIO’)KEHUE).
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A. K. CyneiimanoBa cuutaet, 4To appukcalbHbIN CITOCO0 CJI0BOOOPA30BaHUS
B TEPMHUHOJIOTMH HE(TAHOro Jena SBJISETCS MPOAYKTUBHBIM, Haubolee
NEHCTBEHHBIM B  00pa30BaHUU HOBBIX TEPMUHOB U  MpEACTaBICH
CJIEAYIOIUIMMU TPOIYKTHUBHBIMH MOP(GEMHBIMH TEPMHUHOOOPa30BaTEIbHBIMU
TUIIAMU: npeduKCanbHbIM, cyhdukcanbHbIM, npedukcaibHO-
cyhdukcanpHbIM, CJIOBOCJIOKEHHEM, aJbeKTUBAIMEH UMEHU
cymecrButensHoro» (CyneirimanoBa , 2009 , 135 c.). CimoBooOpa3yroiiue
apduKcel W CIOBOOOpa3OBaTENbHBIE MOJEIH, WCIONB3YIOUIMECS MpH
o0pa3oBaHuHM OOILICYNOTPEOUTENBHBIX CJIOB, CIy>KaT MaTepHaloM U JUIs
o0pa3oBaHMsi  HOBBIX TEPMHHOB  He(TErazoBod  MPOMBIIIJICHHOCTH.
3aMMCTBOBaHHBIE CIIOBA PEAKO BBICTYNAIOT B KadecTBE MPOU3BOASIICH
OCHOBBI, 10 OOJBIIEH YacTH — UCKOHHO pycckue. B xadecTBe mpou3BOAHOM
OCHOBBl ~MOTYT BBICTYNaTh CJOBa pa3lWYHBIX YacTed peud —
CYIIECTBUTEIILHBIC (ToMHHUpYIOIIAs 9acTh peun), TJIaT OJIbI,
npusaraTeabHble, MPUYACTHs, YHCIUTENbHbIE. AnbMupa KamuioBHa Takxke
YTBEPXKIACT, YTO «IIpedUKCaIbHBIM COCOOOM 00pa3yloTCs, Kak MpaBHIIO,
HAaUMEHOBAHUS c o0ImuM MPEeIMETHBIM 3Ha4YeHUEM,
TEPMUHOJIOTU3UPOBAHHbIE TJIaroJbl u TEPMHHOJIOTH3UPOBAHHBIE
npusaraTeabHble, BXOJAIINE B COCTaB TEPMUHOJIOTMUECKOTO CIIOBOCOUCTAHMS
B kKauecTBe TepmuHodiementa» (Tam ke: C.136). Cpeam cambix
YaCTOMCITONB3YEMbIX MPE(PHUKCOB MPUCYTCTBYIOT TPEYECKHE W JIATHHCKHUE
THUIIA T€0- (T€OTEKTOHUKA, T€0TepMHusl), TUAPO- (TUAPOPa3phIB, TUAPOOYP), e-
(merazarop, aerpanaius), TUIO- U JIp. TepMUHOJIOTU3UPOBAHHBIE TJIaroJibl
MOTYT OBITh KaK OTBIMEHHBIMH (OypeHue — OypuTh), TaK U OTIJIAroJIbHBIMU
obOpazoBanusimu  (Oyputh — 3a0ypuBarh). B03MOXHOCTH 00pazoBaHUS
TEPMUHOJIOTHUECKUX THE3Jl — OCOOECHHOCTh NPUCTABOYHBIX TIJIArojioB
(ToATONUTH, MOATOIUICHHE; TIPOTIApKa, MPOIMIAPUBAHUE, IPOTIAPUTH ).

CyddukcanbHblii ciocod, kak ObLIO OTMEYEHO paHee, SBIETCS Hanbolee
aKTUBHBIM cIlocoboM oOpa3oBaHusi TepMuHOB. Kak mpaBuio, Takue
TEPMUHOJIOTHUECKUE  EIWHUIBI WMEIOT B OOJBIIMHCTBE  CIy4acB
CyOCTaHTHBHYIO CIIOBOOOPa30BaTEIbHYIO OCHOBY. [ J1aroi u mpuiaratebHOe
pPEIKO BBICTYNAIOT B KauecTBE MOTUBHpYyromero cioBa. K cyddukcam,
CIOCOOCTBYIOIIMM 00pa3oBaHUI0 TEPMHHOB HedTerazoBor otpaciu, A. K.
CyneiiMaHOBa OTHOCUT CIIEAyIOIIUE: «HH(E), -HHK, -K, -IMUK / -9HUK, -TOP,-
amu(s), -Temb, -UCT, -0CTh, -@, -uH(a), -ut» [Tam xe: 138]. Cambim
YaCTOTHBIM TpHU3HaeTcss (popMaHT -HH(E), TaK KaK BXOJUT B COCTaB CIIOB,
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0003HavalIMMUX JEHCTBUE WIM pe3ynbTaT 3Toro neiicreus. Hampumep,
OapboTupoBaHue («CO3JaHHe Ta30’KUIKOCTHOW CMECH IPOIyCKaHHWEM Ta3a
(Bo3myxa) uyepe3 CIOM OKUAKOCTH CHHM3Yy BBepX. Ilpumensiercs B
TEXHOJIOTMYECKHUX MPOIeccax C MCMHOJb30BaHMEM IeHHbIX cuctem» [CI'HI'])
( CnoBapb reonoruu HedTH U rasza ) .

OypeHue («IIporecc MPOXOJKU CKBAXUHBI U BaXKHBIM B re0JOruu Bui padoT
JUIsL M3Y4EHUs M pa3pabOTKU IOJIE3HBIX HCKOMNAEMbIX, IOJ3EMHBIX BOJ,
CTPOCHUSI W KapTUpOBaHMs 3akphIThIX Iomanaei» [CI'HI']); BoicanuBanue
(«BbIIETICHHE BEIIeCTBA W3 PacTBOpa MPUOABICHHUEM JIPYroro BeIIecTBa
(dame Bcero coin), obmamaromiero Oosbiiei pactBopumoctbio» [CI'HI']) u
Ap .

CamMbIM yI0OHBIM CHIOCOOOM CIIOBOOOPA30BaHMS JJSi TEPMUHOJIOTHMUECKUX
€AMHMI] JaHHOW TEMAaTUYECKOW TIpynmbl sBiseTcsl ciaoxeHue. OObIYHO
IPOUCXOAUT COBMEILEHUE CTAaHAAPTHOTO TEPMHUHORJIEMEHTa THUIA -aBTO
(aBTOXTOHHBIC TIOPOABI, ABTOOpPEKYMs), -MHUKPO (MHUKPOOMOJIOTHUYECKHE
METO/bI, MUKPOKapOTaX), -TUAPO (Tuaporepdopanusi, THIPOIPOBOTHOCTE) C
Y3KOCHEIHMAIBHBIMI ~ dyieMeHTaMHu. [lo100HbIE  TEPMHHOAJIEMEHTHI  HE
3aKpeneneHbl 32 MOCTOSHHBIM HaXOXJACHUEM B Hayajle WM B KOHIIE CIIOBA,
MO3TOMY MOTYT HCIOJb30BaThCS KaK B MPEMO3HUIMH, TaK U B MOCTIO3UIHH
(Hampumep, MarHUTOMETPHS, MAHOMET, TeTporpadus u ap.).
CyOcTanTuBanusi TPaBOMEPHO TMpPU3HAHA OJHUM W3 PEIKUX CIoco00B
o0Opa3oBaHMs cJI0B B He(TEra3oBoi MPOMBINUIEHHOCTH. CyIlleCTBUTENbHBIE,
o0pa3oBaHHbIE JJaHHBIM CIIOCOOOM, HUMEIOT OrPAaHMYEHHOE KOJIMYECTBO
3Ha4YeHHWi: 1) MecTo, TZe BBIMOJTHAIOTCA padboThl (OypoBas); 2) IHI,
BBIMIONHSIONEe paboThl (OypoBoif); 3) AOKyMEHTHI (HaKiagHas — Kak U B
106011 pyroit oTpacin).

K nmnpuemMam J1€KCHKO-CEMaHTHUECKOro crocoba o0pa3oBaHMsS HOBBIX
TEPMUHOJIOTHUECKUX €IMHUI] MOXHO OTHECTH MeTa(opu3aluio, CyKeHHUe
3HaueHUs (CHelranu3aius), CoO3aHle YMEHBIIUTEIbHO-TACKATENIbHBIX (OpM
cioBa (Takoe  SBJIEHUWE  CJOXKHO  TPEACTaBUTh B  HeTerasoBoit
MPOMBIIIIEHHOCTH, HO OHO MMEET MECTO OBbITh — YIIKO, TOJOBKa M [p.).
CaMbIM  OOIIMpPHBIM  MpHEMOM  siBIsieTcss  MmeTadopuszanusi,  3TO
00yCIIOBIMBAETCS MHPOBO33PEHUEM KaXKIOTO UEIOBEKa, BOCIPHUSTUEM
okpyxkaromero mupa. A. K. CyneliMaHoBa CUuTaeT, 4TO «B TEPMUHOJIOTUU
HE(TSAHOTO  JleNa  OTYETJIMBO  TIPOCIICKUBACTCS  TEHACHIMS K
AHTPONOHUMMU3AIMKA TEPMHUHA: a) MeTadopbl, B OCHOBE KOTOPBIX JICIKHUT
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dbu3nvecKkas >KM3Hb YEJIOBEKa M JKHMBBIX CYIIECTB: BIOX ((haza moObIum),
BbIZIOX ((pa3za HarHeTaHWs KUIAKOCTH B CKBaXHHY); 0) MeTadopsl, B OCHOBE
KOTOPBIX TICUXUYecKas )KU3Hb UeloBeKa: Bo30yK/IeHHe TU1acTa; B) MeTadopsl,
B OCHOBE KOTOPBIX COLIMAlbHAs J>KU3Hb YEJIOBEKA: BOCCTAHUE IUIACTA; T)
MeTaOphI-COMATU3MBL: KYyJTaK TOpMoO3a, HOC Oammaka; a) MeTadophl,
CBS3aHHBIE C OBITOM 4YEJNOBEKA: MpEAMETaMH OJICKIbl (BOPOT Hacoca),
TOJIOBHBIMU yOopamu (ra3oBasi Iamka), oOyBbIO M €€ 4YacTsAMHU (IOAOIIBa
I1acTa), yKpalmeHus MU (cepbra BEPTIIIOra), CTOJIOBBIMU MpHUOOpamMu (BUIJIKA
poropa) u T. 1.» ( CyneiimanoBa , 2009, 135 c. ). OgHum U3 cyxaeHuil o
CHeIHallu3alui TEPMHUHA SBISIETCS TO, YTO «...Y CJIOBa KakK Obl OTCEKAaOT €ro
JIEKCUYECKOe 3HAYeHHE W —TIPUBS3BIBAIOT K HEMY CTPOroe, TOYHOE
onpezeneHue — AePUHUINIO. 3HAYEHHE KaXKIOro CIOBa paclagaeTcs Ha psij
Qg epeHaIbHbBIX MPU3HAKOB. TEPMHHOIIOTH BBIOMPAIOT HECKOJIBKO W3
HUX WM JaXe KJIaayT 5TH MPHU3HAKK B OCHOBY HAYYHOTO OIIPEIEICHUS
(PSACO, 1968, 152 c.]. Ho Oonee mpuemiieMbiM U COOTBETCTBYIOLIMM, IO
HalleMy MHEHHUIO, sABisieTcs, MHeHue B. H. [IpoxopoBoii: «1miepeHoc Ha3BaHus
OJIHOTO TIOHSATHSI HAa JIPyroe COBEpIIAeTCs HAa OCHOBAHUHU OOILIHOCTH BCEX
NPU3HAKOB OOIIEYNOTPEOUTENBHOTO MOHATHUA MPU HAIWYMM Y CY>KEHHOTO
HOHATHS JIOTIOJIHUTENBHBIX Npu3HakoBy ( IIpoxoposa, 1996, 79 c.).
JluHaMHYecKUM TMPOILIECCOM, XapaKTepHBIM MJIi COBPEMEHHOro JTama
pa3BUTHS TEPMUHOCHUCTEMBI HE()TSHOW OTPACITH MPOMBIIIICHHOCTH SIBIISETCS
(dopmMHpoBaHHE OJHOKOMIIOHEHTHBIX M MHOTOKOMITOHEHTHBIX TEPMHUHOB Ha
0a3e KIIFOYEBBIX CIIOB TEPMHUHOCUCTEMBI .

Kak mnokaszan anamus, B TepmuHosorun HITI (uedtsiHas u rasoBas

NPOMBIIIJICHHOCTh) HMEETCS ONpeJeNIeHHOE 4YHCIO TaK Ha3bIBaeMbIX
KJIIOYEBBIX CJIOB, OTPAXKAIOIIMX camble 0OlIMe Win Haubojee 3HauuMBble
noHATuss orpacan. Ha 6a3e 3Tux ciaoB  QopMuUpPYIOTCS — IyTeM
CJIOBOOOPa30BaTENbHOM JIepUBallMU OJHOKOMIIOHEHTbIE TEPMHUHBI, a Ha 0aze
CHUHTAaKCUYECKOH JIepUBALIMU MHOTOKOTIOHEHTHBIE TEPMHHBI.
BaXHBIMH ~ KJIFOUEBBIMH ~ CJIOBaMH  PacCMaTPHUBAEMON  TEPMHHOCHTEMBI
SBIISTIOTCSL  JIEKCEMBIl He(bmb W 2a3. JIaHHbIE €OUHMIBI  BBICTYIAIOT
CJIOBOOOpA30BaTENIbHOM 0a3bl JII1  MHOTOYMCIIEHHBIX JEpUBaTOB. Tak,
HampuMep, CJI0BoOOpa3oBaTeNbHbIE CJIOBApH  (PUKCHUPYIOT CIEAYIOLIUE
CJIOBOOOpa3oBaTeNbHbIE THE3/a C BEpIIMHOW, MPEACTABICHHOW CIOBOM
HE(Th:
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He(DTSIH-UK

He(dT-e-6a3a

HedT-gH(0K) — He(T-e-3aBOJ

He(T-e-TIPOMBIIUIEHHOCTh

HeTH — HedT-e-100b14a

He(T-e-HaJIuB-H-01

He(dT-e-HOC-H-bII

HedT-e-TIpoBOI

He(PT-e-POTYKT

He(T-e-XpaHUIIHILE

C yderoM BCEeX KOMIIO3UTOB CIIOBOOOpa30BaTEIbHOE THE3JI0 C BEPUIMHOU
HeTh BKIIIOYAET HECKOJIBKO JECATKOB IIPOU3BOTHBIX:

Hedrebaza — He/e/0a3/a

HeTeOuTYM — He(pT/e/0nTYyMm/

HedTeOypoBoit — HeT/e/0yp/0B/Oit

HedTeBo3 — He1/e/BO3/

HedTera3oBblil — HeT/e/ra3/0B/bIii

HedTera3o00bIBarONIHi — HedT/e/Ta3/0/mo0b1/Ba/0my/uit

HedTerazoHoCHOCTh — He()T/e/Ta3/0/HOc/H/0CTh/

HedrerazoHOCHBIN — HeT/e/Ta3/o/HOC/H/bIi

HedrerazonpoBox — HeT/e/ra3/o/mpo/Boxa/

HedTeno0bIBatoNNi — HeT/e/n00b1/Ba/01I1/ Hii

HePTen00BITUNK — He(T/e/H00bl/T/unK

Temepp paccMOTPHM aHAJOTMYHOE CJIOBOOOpAa30BaTEeIbHOE THE3I0 C
JeKceMon eaz (C omopodl Ha ciIoBooOpa3oBaTeibHBINM cioBaph A. H.
TuxoHoBa):
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ras-oB|iK
ra3-oB|uMK ra3upoBaThb-cs
ra3-oB-blii razupoBa-Hu|j-3|

rasupoB-k-a | (‘rasupoBanue’)

ra3-uposa-Tb — |raz-amm|j-aj

raz — ra3-arop

razupOBa(-HH-bIi) — ra3upoB-K-a Il
(‘razaupoBaHHast Boja’)

rasuuLpoBaTh-cs

razuuLipoa-uu|j-l

razudux-amm|j-a) (veped. u—«)

rasudux-arop (veped. u—k)

ra3-uduuliposa-Tb —

3a-ra30BATh
Nno-ra3oBATh
ra3z-o0-0ajyi0H — razo0a/uIOH-H-bIi
ra3 — |ras-o-Mép

ra3-0-HOC-H(bli1) — ra3oHOCH-0CThb
ra3-0-o0pa3H(blit) — razoo0pa3H-0CTh
ra3onpoBOa-YHK
ra3ornpoBO/1-H-blii

ra3-oBa-Tb —

raz-o-rnpoBoja —

ra3-o-cHabxéHue
raz-0-yoéxuiie
ra3-o-xpaHuaniie
HedT-e-ra3-0B-blii
HedT-e-ra3-0-100b14a

B 3akiioueHMM MOKHO cKa3aTh : KimodeBwle ciioBa TEPMHUHOCHCTEMBI

BBICTYHAIOT 0asoii s CHUHTAKCUYECKOU JIEpUBAIINH. Taxk,
MHOTOKOMIIOHEHTHBIE TEPMHHBI, B KOTOPBIX OIOPHBIM KOMIIOHCHTOM
BBICTYIIAET JIEKCEMa He@mb, TPEACTABICHBI CAMHUIIAMH THIIA MemaHO8ds.
He(hmb, clanyesas Heghmv, HAGMEHO-APOMAMUYECKAS Hedmb, CepHUCmAs
He(hmb, axmueHas Hegpmv, 2a3UPOBAHHAS HedhmMb, NIACMOBAL Hedmb,
CUHHe(hmMb, BbICOKOBA3KAA Hedhmb, B8000HePMAHASL IMYAbCUS, HeDMAHOU
¢onman, Hepmezazonpomviciogoe O0eno, Hepmenposoo, Hepmenpooykm u
np. JlekceMa ea3 BBICTYMAaeT KIIOYEBOM B TEPMUHOJOTMYECKUX COYETAHUU
TUTIA He@hMAHOU 2a3, NONYMHBIU 2A3, CONYMCMBYIOWULL 2a3, NIACMOBbII 2a3,
CYXOU 2a3, GIAJNCHBIU 2a3, OYUWEHHbINl 2d3, 2d308ds  CKBAJNCUHA,
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Heghme2a3oHOoCHblll, 2azoobpasnoe seujecmso, 2a30U30IAYUOHHbLE
mMamepuansl, 2a30nposeienue, 2a302U0pamol, 2a3nugdm, SUOPammbvlli 2a3 N JIp.
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